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Transmis à M. eOG>'\....:>~~"""i,;:zy\.. 
Overgemaakt aan de H. 

ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième cham­ 

bre des vacations, saisi par 

le Ministre de la Défense na­ 

tionale, le 16 juin 1987, d'une 

demande d'avis sur un projet 

d'arrêté ministériel "relatif 

aux insignes distinctifs por­ 

tés par les officiers diplômés 

des instituts supérieurs in­ 

dustriels et les candidats of­ 

ficiers, élèves dans ces éco­ 

les ", a donné le 20 juillet 1987 

l'avis suivant: 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede vakantiekamer, 

op 16 juni 1987 door de Minister 

van Landsverdediging verzochthem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van ministerieel besluit 

"betreffende de kentekens welke 

gedragen worden door de officie­ 

ren gediplomeerden van de indus­ 

triële hogescholen en de kandi­ 

daat-officieren, leerlingen van 

deze scholen ", heeft op 20 juli 1987 

het volgend advies gegeven : 
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EXAMEN DU TEXTE. 

PREAMBULE. 

Alinéa 1er. 

La loi du 18 février 1977 concernant l'organisa­ 

tion de l'enseignement supérieur et notamment des enseigne­ 

ments supérieur technique et supérieur agricole de type 

long, ne constitue pas le fondement légal de l'arrêté en 

projet et n'est pas nécessaire à sa compréhension. Le fait 

qu'elle soit visée dans le dispositif de l'arrêté en projet 

ne justifie pas à suffisance sa mention au préambule de 

celui-ci. 

Il Y a lieu, en revanche, de viser au préambule, 

le fondement de l'arrêté royal du 24 avril 1951. II est 

dès lors proposé de rédiger l'alinéa 1er comme suit 

"Vu l'article 68 de la cons t.r tu t Lonjv , 

Alinéa 2. 

La modification apportée par l'arrêté royal du 

22 août 1975 à l'arrêté royal du 24 avril 1951 COncerne 

l'article 1er de celui-ci et non pas l'article 3. 

Les mots "modifié par l'arrêté royal du 22 août 1975" 

doivent donc être omis. 

. .. ! ... 
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DISPOSITIF. 

l~rticle 2. 

1. Sur un plan typographique, on observera que 

la lettre majuscule grecque "phill s'écrit "~,, et non "~II. 

2. Il est proposê de reprodu~re, dans une annexe 

à l'arrêté en projet, le modèle de l'insigne, tel qu'il fi­ 

gurait dans l'annexe au projet d'arrêté ministériel sur le­ 

quel le Conseil d'Etat a donné son avis le 4 juin 1985, sous 

le nO 16.716/2. 

3. Afin de faire ressortir plus clairement les 

cas dans lesquels l'insigne est couleur or et ceux dans les­ 

quels il est couleur argent, le texte suivant est proposé 

pour l'article 2 

IIArticle 2.- 

L'insigne est brodé ou 

par la lettre majuscule grecque 

ciel dans un carré de 30 mm en 

métallique et est constitué 

P incluse sur fond bleu 

diagonale, posé sur un de 

ses sommets, conformément au modèle reproduit en annexe au 

présent arrêté. 

La lettre ~ et la bordure de l'insigne sont soit 

or pour les officiers et les candidats officiers commission­ 

nés à un grade d'officier, soit argent pour les candidats 

officiers qui ne sont pas commissionnés à un grade d'offi- 

cier". 
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ONDERZOEK VAN DE TEKST. 

AANHEF. 

Eerste lid. 

De wet van 18 februari 1977 betreffende de in­ 

richting van het hoger onderwijs en inzonderheid van het 

technisch hoger en het agrarisch hoger onderwijs van het 

lange type vormt niet de rechtsgrond van het ontworpen be­ 

sluit en is niet noodzakelijk voor een goed begrip ervan. 

Het feit dat ernaar verwezen wordt in het bepalend ge­ 

deelte van het ontworpen besluit is geen voldoende reden 

om ze in de aanhef van dit besluit te vermelden. 

Daarentegen moet in de aanhef wel worden verwe­ 

zen naar de rechtsgrond van het koninklijk besluit van 24 

april 1951. Derhalve wordt voorgesteld het eerste lid als 

volgt te redigeren 

"Gelet op artikel 68 van de Grondwet;". 

Tweede lid. ------ 
De wijziging die het koninklijk besluit van 

22 augustus 1975 heeft aangebracht in het koninklijk be­ 

sluit van 24 april 1951 heeft betrekking op artikel 1 van 

dat besluit en niet op artikel 3. 

De woorden "gewijzigd bij het koninklijk besluit 

van 22 augustus 1975" moeten dan ook vervallen. 

. . . / . . . 
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BEPALEND GEDEELTE. 

Artikel 2. 

1. Uit het oogpunt van typografie zij erop gewe­ 

zen dat de Griekse hoofdletter "fi" als "f' en niet als 

"p" wordt geschreven. 

2. Voorgesteld wordt het model van het kenteken, 

zoals het voorkwam in de bijlage bij het ontwerp van mi­ 

nisterieel beslui t waarover de Raad van state op 4 juni 

1985 advies heeft uitgebracht onder het nr. 16.716/2, op 

te nemen in een bijlage bij het ontworpen besluit. 

3. Om duidelijker te doen uitkomen in welke ge­ 

vallen het kenteken verguld en in welke gevallen het ver­ 

zilverd is, wordt de volgende tekst voorgesteld voor arti­ 

kel 2 : 

"Artikel 2.- 

Het kenteken is geborduurd of van metaal en be­ 

staat uit de Griekse hoofdletter g? op een hemelsblauwe 

achtergrond gevat in een op een zijner punten staand vier­ 

kant met een diagonaal van 30 mm, overeenkomstig het model 

opgenomen in de bijlage bij dit besluit. 

De letter! en de zoom van het kenteken zijn of­ 

wel verguld voor de officieren en de kandidaat-officieren 

aangesteld in een graad van officier, ofwel verzilverd 

voor de kandidaat-officieren die niet aangesteld zijn in 

een graad van officier". 



VD. 

La chambre était composée de 

Messieurs J. LIGOT, 
de Heren 

P. FINCOEUR, 
P. MARTENS, 

C. DESCHAMPS, 

J. DE GAVRE, 

Madame R. DEROY, 
Mevrouw 

La concordance entre la version 
française et la version néerlan­ 
daise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. P. TAPIE, président 
de chambre. 

Le rapport a été présenté par 
M. M. QUINTIN, auditeur adjoint. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 
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De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE, kamervoorzitter. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. QUINTIN, adjunct­ 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. LIGOT. 


